
"15«5 (1911.1 - 19H4) - N" 14

Chambre
des Représentants

SESSION 1983-1984

20 DÉCEMBRE 1983

PROJET DE LOI
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PRÉSENTÉS PAR MM. FEDRIGO

ET BAJURA

Art. 2

A. En ordre principal:

Supprimer cet article.

B. En ordre subsidiaire:

1) Au 2°, remplacer les mots « l'âge de dix-huit ans"
par les mots « l'âge' de vingt et un ans".

2) Supprimer les alinéas 5 (< Lorsque le conjoint ... »)
et 6 «< Quand un étranger ... »).

JUSTIFICATION

Les dispositions visées créeraient des situations inadmissibles d'un
point de vue purement humain. Ainsi, un étranger ne pourrait plus
échelonner l'arrivée de ses enfants, alors que J'échelonnement permet,
par exemple, de terminer un cycle d'études; un étranger venu rejoin-
dre ses parents ne pourrait pas épouser quelqu'un qui ne vit pas en
Belgique et le faire venir.

Art. 3

Supprimer cet article.

JUSTIFlCA TION

JI est till peu court de dire que le régime actuel «apparaît comme
trop large », Il peut apparaître tour à fait nécessaire et justifié de sui-
vre des cours dans l'enseignement secondaire qui préparent à l'ensei-
gnement supérieur.

Voir:
756 (1983-1984) :

- No J : Projet de loi.
- Nos 2 à 13: Amendements.
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betreffende sommige aspecten van de toestand
van de vreemdelingen en houdende invoering

van het Vletboek van de Belgische nationaliteit

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN FEDRIGO

EN BAJURA

Art. 2

A. In hoofdorde :

Dit artikel weglaten.

B. In bijkomende orde:

1) In het 2°, de woorden « achttien jaar » vervangen door
de woorden « eeenentu/intig [aar »:

2) Het vijfde (,< Wanneer de echtgenoot of ... ») en het
zesde lid (( \'{lanneer een vreemdeling tot ... ») weglaten.

VERANTWOORDING

Deze bepalingen zijn uit een louter menselijk oogpunt onaanvaard-
baar. Zo zou een vreemdeling de overkomst van zijn kinderen niet
meer kunnen spreiden in de tijd, hoewel die spreiding het b.v. mogelijk
zou maken een srudiecyclus te beëindigen; een vreemdeling die zich
bij zijn ouders gevestigd heeft, zou nier meer kunnen huwen met
iemand die niet in België leeft en zou die persoon dus nier naar ons
land kunnen doen overkomen.

Art. 3

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het is gemakkelijk gezegd dar de huidige regeling «te ruim blijkt
te zijn ». Het kan volstrekt noodzakelijk en gerechtvaardigd zijn om
lessen in het secundair onderwijs te volgen die op her hoger onderwijs
voorbereiden.

Zie:

756 (1983-1984) :

- Nr 1 : Wetsontwerp.
-- Nrs 2 tot 13: Amendementen.
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Art. 4

Supprimer cet article.

jUSTIFICA TION

Il n'appartient pas au Ministre de la justice ou à son délégué de
juger de l'état d'accomplissement des études d'un étudiant.

Art. 5

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Estimer que l'accroissement de la population étrangère dans certai-
nes communes peur nuire à l'intérêt public relève de conceptions pro-
ches de celle du «seuil de tolérance », L'article proposé se prête à
l'application d'lin seuil de tolérance d'autant plus arbitraire qu'au-
cune précision n'est apportée quant au taux d'accroissement visé.

Ce sont les vicnrnes du racisme qui sont visées par cet article, et
non le mal lui-même, à savoir le racisme, mais aussi les difficultés
financières de certaines communes. Le même raisonnement pourrait
être étendu aux chômeurs ou aux personnes âgées et, de manière
générale, aux couches de la population qui sont le plus durement
touchées par la crise. En fait, il s'agit autant de mesures "anti-pau-
vres » que de mesures" anti-imrnigrés ».
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Dit artikel weglaten.

Art. 4

VERANTWOORDING

Het is niet de taak van de Minister van justitie of diens gemach-
tigde te oordelen hoever her met iemands studies staat,

Dit artikel weglaten.

Art. 5

VERANTWOORDING

Het denkbeeld dar de aangroei van de buitenlandse bevolking in be-
paalde gemeenten het algemeen belang kan schaden getuigt van opvat-
tingen die het criterium van de " toelaatbare drernpel » oproepen. Het
voorgestelde artikel is van die aard dat men een toelaatbare drempel kan
invoeren, die des te willekeuriger is daar her bedoelde groeipercentage
niet nader bepaald wordt.

Dit artikel doelt op degenen die er her slachtoffer kunnen van wor-
den en niet op de kwaal zelf, die het racisme is, alsook op de finan-
ciële moeilijkheden waarrnee bepaalde gemeenten geconfronteerd wor-
den. Dezelfde redenering kan gelden voor de werklozen of de bejaar-
den en, in her algemeen, voor de categorieën van de bevolking die het
zwaarst door de crisis worden getroffen. De voorgenomen maatrege-
len zijn in feite evenzeer tegen de armen als tegen de inwijkelingen
gerichr. .
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